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CESTA ZA 
MORAVSKÝM MANCHESTEREM

 Vystoupíte-li na brněnském hlavním nádraží a namísto 
do centra zamíříte na opačnou stranu, pak přejdete-li hranič-
ní třídu Dornych, vstoupíte do jiného světa. Žádné rušné bul-
váry, nablýskané výlohy, kavárny a kašny s vodotrysky. Kolem 
obrubníků raší lebeda, ze zaprášených fasád dávno odpadala 
omítka a prázdnou ulicí roznáší vítr kusy novin a reklamních 
letáků. Život se tady zastavil už před více než dvaceti lety a od té 
doby je ulice Přízova s areálem bývalé fabriky Vlněna jakýmsi 
neoficiálním skanzenem brněnské textilní slávy sahající až do 
počátků 19. století.
 V těchto dnech však můžete od nádraží zamířit také 
na druhou stranu. Projdete-li centrem města do ulice Husova, 
dostanete se před opravenou budovu Uměleckoprůmyslového 
muzea. I to je symbolem dávného úspěchu brněnského prů-
myslu. Zdejší podnikatelé jej založili už v roce 1873, a vstou-
píte-li dnes dovnitř, ocitnete se právě v době jejich největší 
slávy. Moravský Manchester, tak se říkávalo Brnu, když sláva 
jeho textilek pronikala do celého světa a proměňovala k nepo-
znání i město samotné.
 Projekt Moravský Manchester má za cíl ukázat, jak prů-
myslová výroba, prosperita a dnešní urbanistická podoba Brna 
souvisí s tímto fenoménem. Slavné funkcionalistické vily, nádra-
ží v centru města, ulice a parky a koneckonců i brněnský hantec, 
to vše vznikalo v přímé souvislosti s rozvojem textilnictví. Ale 
smělé plány podnikatelů měly i svou odvrácenou stranu. Stávky 
zbídačených dělníků, sociální problémy a sirotčince plné dětí 
pracujících od rozbřesku do noci v prachu a hukotu tkalcov-
ských strojů.
 Byl to čas plný nadějí, prosperity a tragických osudů 
zároveň. A jestliže dnes Brňané objevují identitu svého měs-
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ta, jestliže se Brno chce opět stát sebevědomým průmyslovým 
a kulturním centrem, je nutné připomenout právě tento mimo-
řádný fenomén, na něm stojí jeho modernita.
 Projekt Moravský Manchester je však výjimečný i z toho 
důvodu, že je pokusem oslovit paměť jiným způsobem než jen 
prostřednictvím historických faktů a muzeálních exponátů. 
Má-li se totiž historie stát součástí naší identity, je třeba ji nejen 
poznat, ale také prožít. A to je možné pouze skrze příběhy. Oslo-
vili jsme proto spisovatelku Kateřinu Tučkovou, která v knize, již 
právě držíte v rukou, zasadila do slavné historie brněnského tex-
tilnictví životní osudy kdysi významné a dnes již zcela zapome-
nuté rodiny Offermannů. Výsledkem je dramatický příběh, po 
jehož přečtení už pro Vás Brno nebude nikdy stejným městem 
jako dřív.

Jan Press, 
ředitel Moravské galerie v Brně

Miroslav Balaštík, 
šéfredaktor nakladatelství Host
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Dankbar, treu und wahr: Vděčný, věrný a pravdivý
motto v erbu rodu Offermannů

 Otevřenými okny doléhá do podkrovní pracovny Umě-
leckoprůmyslového muzea ruch ulice. Je konec března, první 
hezké dny po zimě, která tentokrát hrozila, že snad nikdy ne-
odejde. Do obvyklého hluku tramvají a projíždějících aut se tak 
mísí křik dětí vracejících se ze školy a veselé hovory chodců.
 Možná je to tím okamžikem, do něhož voní rychlý ná-
stup jara, nevím, ale i my dnes u kulatého stolku nad rozložený-
mi poznámkami probíráme výstavu o moravském Manchesteru 
nějak radostněji. I když je to zatím, řekněme, obrovské zašmo-
drchané klubko nespočtu historických událostí.
 Je tuhé a celistvé, bude to těžká práce je rozmotat a ná-
vštěvníkům výstavy předestřít v logicky se odvíjející nitce. Však 
proto jsme na to tři. Kurátorka Andrea, historik Tomáš a já.

 Už pěknou řádku let se každé ráno probouzím v sa-
mém srdci moravského Manchesteru. V domě postaveném pro 
úředníky textilky, jejíž dnešní torzo mám na dohled, stejně jako 
pavlačové domy dělníků a honosné vily majitelů továren. Srdce 
textilního Brna tepalo právě tady, na Cejlu. Všechno to mám 
přímo na očích, ale ty stavby jsou jen skořápky. To tam vevnitř, 
v jejich útrobách, se odehrávaly pozoruhodné příběhy dělníků, 
úředníků, továrníků, kteří byli na vertikální ose času mými sou-
sedy. To je to, co mě nejvíc zajímá. Jejich štěstí nebo starosti, po 
kterých tu dnes nezbylo nic. Továrny zkrachovaly, majitelé vy-
mřeli v koncentračních táborech nebo v lepším případě v emi-
graci, poslední textilní dělníci už dožívají, v domech bydlí noví 
nájemníci.
 To vědomí definitivního konce je tísnivé. Na druhou 
stranu je právě teď možné příběh moravského Manchesteru 
přehlédnout celý. Největší sláva textilního Brna je minulostí, 
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ale zároveň jí ještě nejsme tak vzdálení, abychom ji nemohli po-
drobně zmapovat.

Tak teď v tom pevně zavinutém klubku ještě najít konec 
nitky příběhu, na kterém by se dala historie moravského Man-
chesteru představit, a můžeme začít chystat výstavu.

Trvalo mi to nekonečně dlouho. Denně jsem si láma-
la hlavu, chodila do Moravské zemské knihovny, do badatelen 
nejrůznějších archivů a na pravidelné schůzky s Andreou a To-
mášem, kteří už začali shromažďovat exponáty. A já jsem při-
tom z klubka pořád tahala příliš krátké nitky. Lidé, kteří příběh 
moravského Manchesteru splétali, se objevili a pak zas zmizeli. 
Takový rod, jehož osud by se rozklenul přes dvě století, jsem ne-
nacházela. A tak jsem ani pro Andreu a Tomáše, čekající s libre-
tem výstavy na jména jejích hlavních hrdinů, neměla odpověď.

Ale pak tím stálým povytahováním nitek klubko ko-
nečně povolilo. Našla jsem jednu dostatečně silnou a dlouhou, 
s jejíž pomocí by se daly všechny ty malé i větší příběhy sešít 
dohromady.

„Offermannovi!“ přesvědčovala jsem na dalším setkání 
Andreu a Tomáše a vyprávěla zatím to málo, co se mi o nich 
podařilo zjistit. Bylo vidět, že se jim na první poslech zalíbili.

Ještě před nedávnem jsem netušila, že nějací Offerman-
novi kdy v Brně žili. A přece je pořád možné narazit tu na jejich 
stopy. Jsou časem zaváté tak, že už je nikdo nepřiřadí ke jménu 
jejich původců, ale přesto tu jsou. Tramvaje, totiž šaliny, Lužán-
ky, Denisovy sady, honosná budova Uměleckoprůmyslového 
muzea. Nebo řada domů v „brněnském Bronxu“. Kolikrát jsem 
šla Bratislavskou, Cejlem nebo Vlhkou, s očima přilepenýma 
na zdobné fasády domů, a nenapadlo mě ptát se, kdo je tu dal 
postavit. Přitom třicet krásných činžovních domů na Vlhké vy-
rostlo kdysi z půdy ovocných sadů a z podobně výživného konta 
továrníka Karla Offermanna. Ta ulice se pak také pyšnila jeho 
jménem. Offermanngasse. Než ji za první republiky a pak zno-
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vu po válce přejmenovali na Vlhkou. Špatně zatrubená Ponávka, 
která tehdy máčela paty domů, se zdála být pro nový název uli-
ce vhodnější než jméno rodiny, které kdysi s úctou vyslovovali 
nejen Brňané, ale i půl Evropy. Německá minulost se Brňanům 
nikdy do krámu moc nehodila. I když bez ní by nejen tato ulice, 
ale ani celé město v podobě, v jaké je známe dnes, neexistovaly.
 Zapomenuti však neměli být jen Offermannovi. Potka-
lo to také jejich předchůdce i současníky, přátele i konkurenty, 
neunikla Köffillergasse, Mundygasse ani Schoellergasse. Když 
už ne z paměti lidí, tak alespoň z mapy města měla být vymazá-
na i Richard-Wagner-Gasse nebo třeba Goethegasse. Když už, 
tak už, a s lesem i třísky.

 Co se dnes dalo o Offermannových, kteří kdysi patři-
li k váženým brněnským měšťanům známým napříč Evropou, 
zjistit? Moc toho nebylo.
 S koncem druhé světové války byli z Brna vyhnáni, ro-
dinný archiv se ztratil, z podnikového zbylo pár listů v Morav-
ském zemském archivu, na katedře brněnské historie jedna útlá 
diplomová práce a pak ještě slovníkové heslo v encyklopedii 
brněnských podnikatelů. Na místě rozsáhlého komplexu jejich 
továrny dnes stojí kolos obchodního domu Tesco a nová budo-
va katastrálního úřadu na Trnité, zbytek je rumiště. Část továr-
ny padla za oběť bombám na konci války, honosná rodinná vila 
pak musela ustoupit nové silnici.
 Dnes tu lidé chodí s nákupem, se zmrzlinou, stojí na 
zastávkách, vyřizují lejstra na katastru, telefonují, krátí si cestu 
zanedbanou, zarostlou parcelou. Když jsem mezi nimi nedáv-
no procházela, v ruce starou mapku, v níž byly ještě zakresleny 
továrna i vila, měla jsem chuť je zastavit. Vidíte? Tady! Tady stál 
jejich dům, tady byla zahrada, támhle hlavní budova továrny 
s okny s výhledem na Špilberk a Petrov. Tudy chodili, vlastně 
jen pár let před námi!
 Ale neudělala jsem to. Nechtěla jsem vypadat jako blá-
zen, ostatně výstava o moravském Manchesteru jim Offerman-
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novy brzy připomene. Místo toho jsem zašla na rumiště, sedla 
si doprostřed, kam už jen vzdáleně doléhal hluk motorů aut 
a zvuky města, zavřela oči a myslela na ně – na Johanna Hein-
richa, na Karla, Julia, Theodora, na jejich ženy a děti. Občas mě 
minul chodec se psem, ke stromům uprostřed pláně zašel mla-
dý pár s dekou.
 Zešeřilo se a na obloze se objevily první hvězdy. Město 
utichalo, aut ubylo, chodec už se notnou chvíli neobjevil žádný, 
zpod stromů se ozývaly milostné vzdechy. V šeru a tichu jako 
by město ztratilo svůj věk. Je rok 2014, nebo 1869? Nevyhlíží 
náhodou z oken továrního bytu Marie Barbara, Juliova žena? 
Nevyšla na schody rodinné vily Anna, žena Theodora? Co asi 
říkají na tu milostnou árii vycházející z mlází opodál? Nebo si 
myslí, že to k nim doléhá sténání umírajícího Karla Offerman-
na? Vlastně, jako bych ho slyšela také...

 V Karlově ložnici rozžali jedinou svíčku. Její lesk se od-
ráží v okně tam, kde ještě před chvílí viděl mohutnou siluetu 
Špilberku. Jeho milovaný pohled, který  se mu vryl pod kůži, 
provázel každý den jeho dětství, jinošství i dospělosti, a i jako 
kmet ho z okna salonu a ložnice vídal vždycky, když se večer 
vytrácel do noci.
 Špilberk byl to první, co vyhlížel pokaždé, když se vra-
cel. Sotva z okénka vídeňského nebo pražského vlaku, který vjel 
právě na viadukt, zahlédl majestát pevnosti, věděl, že je doma.
 A nakonec je to teď to poslední, co vidí, než mu oči za-
vře zubatá. Stojí v patách postele, dívají se jeden na druhého, 
kývá. Ale aspoň že počkala, než zapadne slunce, neošidila ho 
o jedinou minutu, po kterou mohl vyhlížet z okna. Aspoň tak 
milosrdná byla. A teď, teď by měla přijít ta poslední vteřina, 
v níž prý člověk znovu prožije celý svůj život.
 Karl Offermann cítí, že je tu.

 Dům U Velkého střevíce stával za městskými hradbami, 
u mostu přes mlýnský náhon. Kdysi v něm bydlel švec, ale když 
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zemřel, sbalila vdova pár kusů nábytku, verpánek i své dvě dce-
ry a odstěhovala se kdo ví kam. Johann Heinrich Offermann 
ten dům pořídil za levno.
 Johannův syn Karl ho ve svých posledních chvílích 
vidí úplně přesně. Nízká dlouhá stavba se třemi okny, oprýs-
kanými okenicemi a pod nimi hrbolatá cesta. Nad vchodem se 
houpe dřevěný štít s nápisem „Beim grossen Schuch“ a s ob-
rázkem dlouhé boty se zdobnou přezkou. Nic z toho si však 
nemůže pamatovat, otec ten dům nechal zbourat jen několik 
měsíců po Karlově narození a na jeho místě dal postavit manu-
fakturu i s bytem v patře. Ta už měla okna široká, aby jimi pod 
ruce tkalců pronikal dostatek světla, a okenice rudě lakované. 
Namísto čtyř stavů, s nimiž otec začínal ve dvou místnostech 
domku U Velkého střevíce, pak v přízemí manufaktury klapa-
lo stavů osmadvacet. Když o rok později dokončil stavbu další 

Dům U Velkého střevíce (reprofoto z publikace K. k. Priv. Militär- und Feintuchfabrik J. H. Offermann 
in Brünn, Brno 1912)
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budovy, pralo, sušilo a česalo v ní vlnu čtyřicet tovaryšů a na 
nových stavech ji spřádal stejný počet přadláků.
 Otec zemřel v červenci 1793, zánět hrtanu mu z krku 
během pár dní udělal šibeniční smyčku a dusil a dusil, až s oči-
ma vytřeštěnýma hrůzou vydechl naposledy. V té chvíli však za 
sebou nechával prosperující podnik s vyšším zemským továr-
ním oprávněním, který se mohl chlubit přívlastkem c. k., víc 
než tisíc dělníků všech profesí a paletu osmnácti druhů jem-
ných suken, která si vydobyla oblibu napříč celou monarchií. 
Po jejich drapes des dames nebo londrins premiers prý bývala sháň-
ka ve Vídni, Pešti, Krakově i v Terstu. Kromě toho po něm zbyla 
i žena se dvěma syny, z nichž jeden byl kojenec a druhý batole.
 Karl si jeho obraz vytvořil podle toho, co o něm slýchal 
od matky a strýce Mathiase Antona, který se s matčiným psa-
ním v ruce a také se ženou a dvěma syny objevil u dveří manu-
faktury krátce po otcově smrti.
 Bylo to právě včas, aby ohlídal zájmy svých synovců.
 Ačkoliv se jejich ovdovělá matka snažila, co mohla, 
továrnu vést nedokázala a ostatní majitelé manufaktur, jejich 
evangeličtí souvěrci přišlí ze sousedních vesnic v Porýní, kteří se 
o ni měli starat do doby, než Karl a jeho bratr dospějí, si s její 
správou nedělali velké starosti. Provoz šel od desíti k pěti. Po 
pár měsících dokonce na radě obce navrhli, že bude lepší Offer-
mannovu manufakturu zavřít. Samozřejmě, že sledovali vlastní 
zájmy. Manufaktury Hopfa, Biegmanna, Bräunlicha, Mundyho 
i Schmala rostly a prosperovaly a jejich vlastníci neměli čas sta-
rat se o to, aby vzkvétala i továrna jejich někdejšího přítele, dnes 
však konkurenta na trhu. Kdyby nebylo pastora Riecka, kterého 
doslova na poslední chvíli napadlo, aby za nezletilé chlapce vedl 
továrnu někdo z nebožtíkových příbuzných z Imgenbroichu 
nebo Monschau, přišla by nejspíš Marie Elisabeth s oběma syn-
ky na buben. Takoví křesťané to byli! Bratři ve víře!

 Jak to tenkrát asi bylo? Sedávali chlapci na strýcových 
kolenou a naslouchali s pusou dokořán příběhu o otcově dobro-
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družné cestě? To dnes už nikdo nezjistí, ale zdá se mi prav-
děpodobné, že ti dva byli po střípcích ze života svého otce, 
zemřelého hrdiny, celí dychtiví. Myslím, že jedna z typických 
domácích podvečerních scén mohla vypadat tak, že strýc 
Mathias Anton sedí v rozložitém křesle v jejich salonu a před 
zvědavými synovci staví trám na trám, cihlu na cihlu, až před 
nimi stojí celá ves Imgenbroich, přiléhající těsně k městeč-
ku Monschau v severním Porýní, odkud jejich rod pochází. 
Strýc jim líčí podobu hrázděné architektury i velkolepost je-
jich rodinného sídla, velkého Stammhausu z pálených cihel, 
domu, jaký v Brně chlapci neuvidí. Do detailu jim popisuje 
soukenickou manufakturu, kterou už v šesté generaci vedl 
jejich děd. Jeho synové, a bylo jich rovnou pět, se v té továrně 
učili jako každý jiný chlapec z okolí, všichni z Imgenbroichu 

Rodný dům (Stammhaus) J. H. Offermanna v Imgenbroichu u Monschau – po generace sídlo početné 
rodiny úspěšných výrobců sukna (reprofoto z knihy Petera Schreibera Imgenbroich, ein ehemaliges 
Tuchmacherdorf, Aachen, nedatováno)
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